5) Robert Bosch Elektronika Kft.
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Robert Bosch Gt 2 Sender VATID HU269851542
3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivemote no. 3) Um—_<0_.< note no 2079461 Page 1
5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1)Robert Bosch H
— 1000911829 (0091024089 (W) HW. A M 09.04.2019
Kbg ¢
i - Delivery/installation is made by property reservation according y - Creationday
Robert-Bosch m.m_. atz 1 . to our conditions, which underdie the contractual relationship. G Froight 7 Belivery 06.04.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | [Unftank| [waggen | |cemier - U,
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place FrGut Vehictoreign] |14 mﬁmv_,_o
E Vehic. own i
550003971201  12.04.2018 cHub Bost - 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Tolal weight kg 24y
extra run Delivered at pl 9 PAL gross 8990,0 net 085,8
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA)
27} Pos |28) Bosch-Order-No. Index |Parinumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40} Receiver notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 (0260.001.060 V03 |2510261400 App elettron controllo;AT 576
91024089
KUEHNE+NAGEL sl
FNON_NB_&OD ACCETTAZIONE MERCE
% P@ﬂp‘ ﬂmﬁu Quantita dichiarata: m.u-.m
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio: D
Quantita Imhalli:
Conformita alle schede d'imballo: E E
Rofation 42) Enfry notes 43) Quantity check 44} Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Iy Name
'A. bzw Nr
(RN



Delivered at plac

1 1) Sender/Supplier 2) Suppligr-no. 0091024089 3) Shipping order-na.
1 'RoBe¥t Bosch Elektronika Kft. SendervaTp ~ HU26351542
i CcHub
Robert Bosgch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN  § shipping carrier
Pergon: ' g
Tel :549 Fax: - -/t TRANSPORT ORDER
5) Loading point 16)Date 07.04,2019 7)Retations-no. l I
i 8) Transportnumber 11071246 8} shipping carrier 10) Canier-no. 97081865
1 11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 CITIUS EXPRESS GMBH
1 Magna PT S.p.A. Hertzstr. 8
DE 70736 Fellbach
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)}
13) Bordereau-/Cargo list no.
14} Delivery-/unloading point 15} Sendernote for the shipping camier:
. Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Amrive-dale 17} Arrive-time
i 18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21} [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
| delivery nole no. SF weight kg kg
12079461 9 Pallets 0 [0260001060V03TJ AE 94 990, 0
1 HH1246 2510261400
Empt . customer| oxl name empties RB
72 Blister-Forming Part 6000439355
72 Plastic Container 6000439356
9 Pallet 6000435358
9 Pallet Cover 6000439359
7 Freight duty weight: 99?,0
27) 28}
25) Sum 9  26) Volume in cdm Sum 30 890,0
2 29) hazardeus freight classification
30) hazardous freight name
i 31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance ggzn"g_aal lE*.‘:rlmsuram::e to cover by 34) Sender-cash on delivery

e B - MAGEL skl

| 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38} Means of transport no
39) Loy reg.

extra run

40) Dispatch type 41) Accounting-key

Niclamini, snce <3025 Medugno {BA)
0§ APR 2019
_ \o consiserva di
b 43) Takeover-confirmation from.! e d'v ¥ uantlta
get the mentioned tranaggl thiNgiéte E"@n&cﬂ and

allowing safe transport and loadetd,o perbtional y reliable.

.

Date Time Siqnalure

42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complele and in a proper condition recieved

Company stamp/signhature.

H of it changed

Euro-flat-pal.(FP)

44) The transport containes

Euro-ﬂat—Eal.(FP)

Euro-Grate-g al.(GP) Euro-Grat e-g (GP)
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2) Supplier-no.
V009102408

10) Carrier-no.

8) Transporinumber

T

3) Bordereau-/Cargo list no.




1-15 und 2§+22 guszuftillen unter der Verantworiung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 icluding 21422

1-15 tovibba 24422 rovatokat a feladd 1611 k| sajat felelisségére

MA/ 2019009062 2. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

e ————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

5 4 &

A fuvarozasra eliéelt megéllapodds eseténis al
(CMR) rendelkezésel oz Irinyatdk

Robert Bosch dt 1, This Carrige is subject, notwilhstanding any clause to the conirary o the Convenlion
on the Coniract for the International Canige of Goods by Read (CMR}
3000 Hatvan Diese trotz elner A den gen
des Ob smmens Ober den Befdr 0 0 m 1 ianalen St
HU terverkeh? (GMR)
- . . Fuvarezo (Név, cim, crszag) -
Atvevd {Név, cfm, orszag) Consignee (Name, address, country) :
Empfanger (Nams, Anschrift, Land) 18 Camer!Name, address, chfmry)
Frachtfithrer (Name, Ansi = 2 1
e
MAGNA PT S.P.A. KRATHOS Vio 1518/2015
VIA DEI CICLAMINI 4. RO34171 4?7;\! rJg o Camera 1
Sat Galagestl, N <
70026 MODUGND i BUDEASA- Jud. AHGES
0 B-101-KVT
. =

/e

D Wifrrt

Az &ru kiszolgalasi helve (helység, orszag)

Tovabhi fuvarozdék (Név, cim, orszag)

3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Succassive carriers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfiihrer (Name, Anschrift, Eand)
helységiplace/Ort 70026 MODUGNG
orszdgfcountryiLand 1T

arukiszoigalast jlelye £S 1dGpOrilia (Nelysey, OrsZag, (dopon
Place and date of taking over of ihe goods (Place, country, date)
Ort und Tag dsr Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

ﬂ EVEFOZOIBI'II'IIE EESE! as EE]BQYZGSEI

18 Carrier's reservalions and observations

helysegiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszdg/country/Land HU
idopont/date/Datum  2019.04.07
5 Beigefagle Annexed documents
Dolumant,
SAP:217051

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozonak!
R T | o T T

arabszam i) = ]
Marks and Nos Number of Csomagclds médja an é Stalistical Gross welght In Térogat (m3}
6 Kemnzeicken 7 packages B Metod of packing g Name cf the 10 Tiiber 11 kg # volume Inm3
und Anzahlder Art der Verpackung goods Stalistk Brutiogewichi n Umfrang in m3
Nummem Packsilicke Bezelchoung ALRRmimer Kg *
9 PAL KFZ-Zubsht 980
Osztély Szdm Betd
Class Number  Lelter Klasse, Zuffer, Buthstabe 990 Q
A fetads rendelkezésel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13  Senders instructions (Customs zrnd other formallitles) 19 To be paid by % ' Currency, Consignee
Anweisingen des Absenders (Zoll- und gonstige amiliche Behandlung) Zuzshlen vom  |DSENDET Wahrong  |Empfanger
P:019247,015248
0
\isszalérités A s2allilassal dok hidnytalanul
14  Reimbursement 5hipping doeuments are complelely took aver
Rickersiallung Ich habe dfe Transpartdokumente vollsisingig Ghemommen
15 Fuvardlj-fizelési rendelkezések Kildnleges megallapodasok Besondere Verawbarungen
Direclicn as to frefght payment Specizl sgreemenis
Bérmentve, frelght paid, fre!
Bérmenlesiiés nélk
TSI TS . viva -
21 idGpenija 00 g 9.04.07 24 Goods received; Date on Hiiants
Established In g“, L, = Gut emplangen: Datum am.
Aucoeferial jo . a
A felac ardirisa és bénSisos 73
eladé aldirdsa és bélybgisle /¢, Yf
3 ol Az dlvevt aldirisa és bélyegrije
2 ﬂﬁr:::ﬂ;":ns;a;:r:f::::i?&f d Shanature and stamp of lhe consignes
P \ Unterschafl und Stempel des Emp!aug'EE
a B o F
JamG Rendszém FL] iy, )‘;‘ %Y o
25 velte on number [ LSl gl
Fahrzeup Kennzeichen INutzlast 5
B11CKVT




